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В статье рассматривается визуальный контент интернет-дневников одного из самых популярных авторов Рунета. Цель работы состоит в выявлении и описании той специфики, которой обладает визуальная репрезентация маскулинности и фемининности как ключевых гендерных категорий в блогинге. Исследование проводится на материале 696 визуальных текстов, использованных в качестве иллюстраций к публикациям, размещенным в период с 14.03.2022 г. по 14.03.2024 г. в дневнике «Морена.Женский вопрос». Для анализа используются методы семантического, дискурсивного, а также количественного и качественного контент-анализа. Устанавливается, что фемининный образ присутствует в 610 иллюстрациях (87,6 %), в то время как маскулинный только в 195 (28 %), при этом в качестве главного персонажа мужчина представлен в 69 (9 %) визуальных текстах. Визуальные репрезентации счастливого супружества менее частотны, чем изображения семейных ссор и сцены домашнего насилия. Для блогов характерна визуализация неоднотипной и нестереотипной женственности. Категория фемининности является ключевой ценностной доминантой смыслового пространства рассматриваемых блогов, что позволяет квалифицировать их как феминно ориентированные.
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Введение. Визуализация вербального взаимодействия является неизбежным следствием стремительного развития и повсеместного внедрения коммуникационных технологий, при этом исследователи указывают как на положительные, так и на отрицательные стороны этого процесса. Ученые говорят о том, что «современный человек, погруженный в технологизированную среду, мыслит “картинками” и воспринимает информацию, представленную преимущественно в зрительных образах» [14, с. 185].  В настоящее время креолизованные тексты и визуальные нарративы играют важную роль в обучении иностранному языку [8, 9, 10, 13], однако при этом нередко отмечается, что клиповое мышление, во многом обусловленное актуализацией визуальной составляющей коммуникации, носит поверхностный характер и не лучшим образом влияет на когнитивную сферу личности, поскольку способствует «утрате культуры мыслительной деятельности» [11]. Специалисты в области языка рекламы и политической коммуникации указывают на значительный манипулятивный потенциал текстов с визуальной составляющей [1, 2, 3, 4, 5]. Он обусловлен тем, что содержание визуальных текстов «кодируется на основе не категориально-мыслительного, а перцептивного опыта» [6, с. 45], «чувственные составляющие наглядных образов несут информацию не только о социальной, но и биологической истории человека» [6, с. 46], визуализация способствует формированию образов-представлений, на базе которых создаются новые когнитивные программы [7, с. 85]. Визуализация представляет собой одну из сущностных характеристик интернет-коммуникации, «с ее помощью компенсируется недостаточность опосредованного контакта», формируются значимые смыслы, к тому же «визуализация способствует более легкому восприятию информации и обладает высокой степенью убедительности благодаря наглядности сообщения и эмоциональной силе его воздействия» [17, с. 5]. Однако при этом в интернет-среде визуальность носит техногенный характер, она приводит к трансформации устоявшихся форм социального взаимодействия, которое может иметь и дисфункциональные проявления [12]. Визуальные интернет-тексты и визуальные компоненты креолизованных интернет-текстов способствуют артикуляции, распространению и изменению социальных смыслов и социально-значимых образов в дискурсе общественности. По этой причине они должны изучаться как неотъемлемая составляющая социальной интернет-коммуникации.
В настоящем исследовании рассматривается семантическое пространство иллюстраций к блогпостам Яны Владимировны Кубаевой, известной в русскоязычном интернет-сообществе под псевдонимом Морена Морана. В настоящее время Морена Морана – один из самых популярных в Рунете блогеров, пишущих о вопросах отношений между мужчинами и женщинами. Ее страница в LiveJournal, существующая уже более 10 лет, имеет 157 000 подписчиков, занимая 43-е место в общем рейтинге пользователей и 11-е место в рейтинге пользователей Московского региона [18], на дневник на платформе Яндекс.Дзен подписано 142 400 человек (согласно данным от 24.03.2024 г.), при этом количество подписчиков постоянно растет [19]. Цель работы состоит в выявлении и описании особенностей визуальной репрезентации фемининности и маскулинности как ключевых категорий гендерной картины мира авторского блога. 
Материалы и методы исследования. Эмпирическим материалом послужили полученные методом сплошной выборки визуальные тексты постов, которые были размещены в период с 14.03.2022 г. по 14.03.2024 г.  в интернет-дневнике «Морена. Женский вопрос», функционирующем на платформе LiveJournal (696 единиц) [18]. Для изучения отобранных иллюстраций и вербальных текстов, с которыми они связаны, применяются лингвистические методы семантического и дискурсивного анализа, а также основной для теории медиакоммуникаций и журналистики метод количественного и качественного контент-анализа.
Основная часть. Морена Морана практически никогда не называет себя блогером и выстраивает свою самоидентификацию на основе профессии и творческой деятельности, в закрепленном посте дневника в LiveJournal и в описании канала на Яндекс.Дзен она позиционирует себя следующим образом: По образованию я психолог, в душе – творец, а некоторые подписчики утверждают, что еще женщина без будущего. Но это неправда [18]; Психолог, автор книг. Поддерживаю, разбираю письма, вдохновляю других и нахожу в этом смысл [19]. Автор приводит подробную информацию о своем образовании, что, с одной стороны, подтверждает ее моральное и профессиональное право на осмысление жизненных ситуаций и рефлексию по поводу наблюдаемых социальных тенденций, а с другой – является примером того, что специальность и тяга к творчеству могут лежать в основе самоопределения женщины. Первый пост в дневнике «Морена. Женский вопрос» датируется 22.02.2013 г., в 2013 г. автор ведет дневник нерегулярно, так, в марте новые посты размещаются ежедневно, за исключением трёх дней, а в июле была сделана только одна публикация. Уже тогда некоторые посты сопровождаются иллюстрациями (цифровыми рисунками, коллажами, постановочными фотографиями, дополняющими и подтверждающими содержание вербального текста). В 2014 г. вещание уже ведется на регулярной основе, контент, за редким исключением, обновляется ежедневно, при этом каждую статью предваряет изображение, которое может быть как авторским (постановочная художественная фотография), так и заимствованным (скриншот из популярного фильма или рекламного ролика, рекламный визуальный текст, интернет-специфичные визуальные тексты). Подобные изображения по своим функциям сходны с иллюстрациями традиционных журналов: они привлекают внимание читателя, развлекают его, иллюстрируют, дополняют или подтверждают ключевые идеи основного вербального текста, – при этом сами статьи могут восприниматься без паралингвистического сопровождения. Со временем иллюстрации становятся все более разнообразными, количество авторского визуального контента увеличивается, цифровая обработка изображений становится искусной и оригинальной, все четче прослеживается установка на художественность визуальных составляющих дневниковых записей. В качестве обобщающего обозначения разнообразных цифровых изображений, иллюстрирующих блогпосты Морены Морана, мы используем терминологическое сочетание «визуальный текст». Под визуальным текстом понимается «сообщение (фотография, немой фильм, плакат и др.), изложенное в любом виде и жанре и предназначенное только для зрительного восприятия аудиторией» [16]. Визуальный текст осмысляется как «зримая (воспринимаемая глазом) структурно-функциональная модель, в которой ценности, нормы и смыслы определенной культуры носят кодовый характер и представлены в виде знаков, символов и образов, связанных между собой различными контекстуальными связями» [15, с. 36]. Визуальные тексты, способствуя наглядной и образной презентации эмоциональной составляющей авторского осмысления гендерных отношений и гендерных категорий, являются неотъемлемой составляющей коммуникативного пространства блогов Морены Морана.
В настоящее время материалы дневников, размещенных на платформах LiveJournal и Яндекс.Дзен, являются практически идентичными, соответственно, дублируются и иллюстрации к статьям. Однако при этом сама организация гипертекстового пространства Яндекс.Дзен способствует тому, что визуальная составляющая становится более значимой. При просмотре канала с мобильного устройства изображение занимает половину экрана, если же доступ осуществляется с персонального компьютера, то перед пользователем предстает матрица из последних публикаций, при этом половина каждой ячейки отводится визуальному тексту, в следствие этого реципиенту становится доступной цветовая гамма блога: доминирующие теплые оранжевые, красные, рыжевато-коричневые краски.
Дневник на платформе LiveJournal постепенно взрослеет и развивается вместе с автором. Ранние посты рассчитаны на аудиторию завсегдатаев успевшего стать легендарным Живого Журнала, они не имеют ярко выраженной предметно-аудиторной направленности, связанной с полом читателей, в них нередко поднимаются интимные вопросы, приводятся рассуждения о границах приемлемого и запретного в сексе, публикуется авторская реклама товаров секс-шопов, однако в большинстве постов все же осмысляется не столько интимный, сколько социальный и психологический аспекты отношений между мужчинами и женщинами, при этом уже тогда автор стремится к выявлению закономерностей в наблюдаемой социальной реальности. В дальнейшем социальная составляющая становится все более ощутимой, тематика блога эволюционирует от сексуального к гендерному, при этом фокус внимания сосредотачивается именно на женщине, что не может не влиять на выбор изображений, иллюстрирующих посты. 
Контент-анализ отобранных 696 иллюстраций позволяет получить следующие результаты. Люди являются главными персонажами 679 визуальных текстов, что составляет 97,6 % от общей выборки. Остальные изображения тем или иным образом связаны с человеческой повседневностью и социальной жизнью: это фотографии городских улиц, домов, гостиниц, накрытого новогоднего стола и т.д. Женщина присутствует в 610 иллюстрациях (87,6 %), мужчина – в 195 (28 %), причем 126 единиц (18 %) представляют собой изображение мужчины и женщины, где в центре кадра находится именно женщина, 39 (5,6 %) элементов – визуальная репрезентация счастливого супружества или романтического союза, 87 (12,5 %) единиц – изображение ссоры, разлада и даже семейного насилия. В качестве главного персонажа мужчина представлен в 69 визуальных текстах (чуть менее 9 % от общей выборки). В отличие от глянцевых женских журналов и рекламных текстов, демонстрирующих утрированную фемининность как единственную одобряемую форму женственности, соответствующую стереотипным представлениям о молодости, ухоженности и стандартной привлекательности, рассматриваемый блог содержит неоднотипные визуальные женские образы. Героинями иллюстраций становятся женщины всех возрастов: неполовозрелые девочки – 20 изображений (2, 9 %), молодые девушки до двадцати или чуть старше двадцати лет – 135 (19,4 %), женщины средних лет – 269 (38,4 %), женщины старшего возраста и пожилые женщины – 65 (9,3 %), – при этом в 121 (17,4 %) визуальном тексте женщина изображена так, что определение возраста оказывается невозможным (съемка со спины, закрытое лицо и т.д.), поскольку важным является указание на обобщенную фемининность, не связанную с возрастом и красотой. Внешний облик героинь также имеет существенные отличия от образов, ретранслируемых глянцевыми изданиями и рекламой косметических средств. Нередко это чуть полноватые или даже откровенно полные женщины, обладающие естественной красотой, как правило, у них растрепанные волосы с природным завитком и непрокрашенной сединой. Часто женщина изображается в динамике, идущей куда-то и смотрящей, как в репортажной съемке, мимо кадра.
Стоит обратить внимание на то, где и в каком окружении репрезентируется женщина. В 126 (18 %) случаях она изображена вместе с мужчиной, при этом, как правило, это супруг или партнер. Нет ни одной иллюстрации, где бы ее сопровождал отец или взрослый сын, но есть несколько текстов, в которых содержится образ сталкера, преследующего жертву. Счастливые отношения показаны в 39 (5,6 %) текстах, в 87 (12,5 %) – семейные ссоры (в том числе и с физической агрессией со стороны партнера), разлад, разъединение и т.д. В 61 (8,8 %) элементе женщину окружают другие женщины: мать, дочь, бабушка, подруги, коллеги, реже – соперницы, – в 37 (5,3 %) домашние животные, также в 37 (5,3 %) дети. В трех последних случаях превалируют позитивные ситуации, в которых проявляются нежность, радость, партнерство, с лиц изображаемых женщин считываются положительные эмоции. Что касается окружающего фона, то достаточно часто женщина оказывается в городской среде (120 элементов, что составляет 17,24 % от общей выборки), несколько реже – на фоне природы (110 элементов, 15,8 %), при этом следует отметить, что это самые позитивные иллюстрации, показывающие счастливую, раскрывающуюся, почти магическую фемининность. Чаще всего женщина находится в домашнем интерьере (178 элементов, что составляет 25,6 % от общей выборки). Эти тексты можно разделить на три подгруппы: во-первых, женщина на кухне или занятая хозяйственными делами (уборкой, мытьем полов и т.д.) (47 единиц, 6,75 %); во-вторых, женщина в домашней обстановке, связанной с расслаблением, удовольствием и чувственностью (в кресле, на диване, в постели, в ванной и т.д.) (76 элементов, 10,9 %); в-третьих, изображения дома как враждебной, чуждой, холодной и даже угрожающей среды (55 визуальных текстов, 7,9 %). В двух подгруппах присутствуют отсылки к гендерным стереотипам о семейной и социальной фемининной роли, а в третьей осуществляется попытка визуализировать представления о враждебности дома и быта по отношению к женщине. 
Ярко выражен контраст между визуализированными образами маскулинности и фемининности. Мужчина значительно чаще демонстрируется в контексте отношений с женщиной, чем сам по себе. Одиночные изображения лиц мужского пола, как правило, либо достаточно неприглядны, либо вызывают ассоциации с одиночеством: герои иллюстраций повернуты спиной к читателю, они закрывают входные двери, катят или несут чемоданы. При этом в вербальном тексте речь может идти о жизненных трудностях, с которыми сталкиваются жены и матери, о женском одиночестве в семье, о чрезмерных требованиях, предъявляемых к женщине как мужчинами, так и обществом в целом. Вероятно, изображения уходящих или уезжающих мужчин отсылают и к актуальной социальной ситуации, при которой нередко мужья релоцируются, оставляя семью наедине с необходимостью выживать. Стоить отметить и то, что в 2022 г. есть иллюстрации, показывающие женщину в окружении семьи, в то время как в 2023 – 2024 гг. таких изображений нет, исключения составляют несколько фотографий похожих друг на друга женщин разных поколений, т.е. семей, состоящих из матери и дочери или матери, дочери и внучки, однако мужчин в таких семьях нет. И все чаще и чаще в смысловом пространстве визуальных текстов женщина остается одна.
Характерной особенностью иллюстраций блогов Морены Морана является их динамичность и сюжетность, фиксируемые в единственном кадре. Изображение запечатлевает некую типичную сцену, как бы выхваченную из ряда событий: семейную ссору, уход или отъезд мужчины, попытку убежать от преследователя или спрятаться от него в укромном месте. Подобные тексты представляют собой визуализацию одного из вариантов женского нарратива, тяготеющего к типичности, универсальности и даже мифологичности, при этом в самих статьях нередко приводятся традиционные вербальные нарративы. Так, например, публикация, сделанная 27 января 2024 г., озаглавлена следующим образом: Один нюанс, который смущает меня в рассказах про плохих жен [21]. В основном тексте речь идет о злоупотреблении алкоголем как об одной из самых частотных причин распада семей, а также о всеобщем представлении, согласно которому в алкоголизме мужчины зачастую его супруга, склонная к истерикам, жестокости и провокационному поведению. Автор возмущается по поводу того, что общество осуждает женщин, решившихся на развод из-за пьянства мужа, и пишет следующее: Еще совсем недавно формулой крепкого брака считалось классическое «не пьет – не бьет». Этой незамысловатой формулы, конечно, не достаточно в наши дни. Сегодня для счастья нужно гораздо больше: понимание, взаимопомощь, общие цели... Меня удивляет другое. Что даже на эту жалкую формулу, на этот последний рубеж женской самозащиты умудряются покуситься [21]. Иллюстрирует блогпост фотография неопрятного мужчины средних лет, спускающегося по ступенькам жилого дома. Мужчина несет в руках большие картонные коробки, за его спиной – закрытая входная дверь и потертые стены. Нарративный характер визуального текста состоит в его легко опознаваемой сюжетности, это фрагмент повествования о регулярно повторяющейся во многих семьях жизненной ситуации, при этом остальные части повествования восстанавливаются из основного вербального текста. Изображение можно трактовать и как символ мужского ухода, отказа от семьи, отстранения от неё. Визуальный текст подводит читателя к мысли о том, что именно мужчина, начиная пить, уходит из семьи. В качестве иллюстрации к блогпосту, размещенному 23 января 2024 г. под заголовком «И снова о женщинах-сэндвичах. А ведь они были всегда...», используется фотография, на которой изображена тучная женщина средних лет в огромном красном пуховике, идущая с огромными пакетами в руках по заснеженной улице [20]. Вербальный текст начинается с выделенного курсивом эпиграфа. Автор цитирует анонимного комментатора, рассуждающего о судьбе типичной русской женщины: «Ох, уж эти тетки! А превратится в одну из них легко, даже не заметишь. Достаточно длительный период существовать на пределе возможностей, думая, как выжить и при этом не сойти с ума». Комментарий к какой-то статье «Как не превратиться в тетку» [20]. Эпиграф расположен таким образом, что он не просто предваряет основной текст, но и выступает в качестве подписи к иллюстрации. Становится очевидным, что женщина на фотографии – это одна из таких теток. Название поста остается не вполне понятным из-за специфической метафорической номинации женщина-сэндвич. Основной текст материала посвящен типичной для нашего общества ситуации, при которой женщина вынуждена одновременно ухаживать за немощными родителями или/и свекрами и воспитывать детей, заботясь при этом не только о бытовом комфорте старших и младших, но и об их финансовом благополучии. Морена Морана вспоминает американское социологическое исследование 1981 г., в котором люди от 45 до 65, оказавшиеся в подобном положении, метафорически обозначаются как «поколение сэндвичей» (sandwich generation). Автор обращается к отечественным реалиям и обнаруживает, что в недавней российской истории было несколько таких поколений, однако при этом «сэндвичами» традиционно становятся женщины, а в особо тяжелые времена (послевоенные и перестроечные годы) это не просто сэндвичи, а «суперсэндвичи». Становится очевидным, что изображенная на фотографии некрасивая безвкусно одетая «тетка» с кислым выражением лица – типичная русская женщина-сэндвич. В тексте приводится несколько историй о терпении и самопожертвовании женщин, сумевших в критической ситуации в одиночку обеспечить своей семье возможность выжить. Автор последовательно переходит от конкретного визуального образа, представленного на иллюстрации, к женским историям разных времен, которые складываются в единый нарратив о повседневном подвиге русской женщины.
Отдельное внимание следует уделить специфике цветовых репрезентаций маскулинности и фемининности в визуальной составляющей блога. Как правило, иллюстрации, артикулирующие образы женственности, оформлены в теплых тонах. Нередко героини Морены Морана рыжеволосы, зачастую они одеты в одежду красного цвета, причем это может быть как выцветший красновато-бордовый или золотисто-оранжевый, так и захватывающий внимание цвет артериальной крови. Во многих визуальных текстах очевиден контраст между оттенками красного хроматического спектра, которые используются при оформлении женской фигуры, и холодными цветами окружающей реальности: белым, голубым, серовато-синим, – символизирующими холодность и равнодушие мира по отношению к женщине. Красное женское контрастирует также с визуальными репрезентациями маскулинности, представленной в сером, синем, голубом и черном оформлении, причем эта цветовая гамма перекликается с содержанием блогпостов, в которых говорится о мужском равнодушии, безучастности или, напротив, жестокости.
Заключение. Подводя итоги проведенного исследования, считаем необходим отметить следующее. Категория фемининности является основной смысловой и ценностной доминантой семантического пространства блогов Морены Морана, что позволяет квалифицировать их как феминно ориентированные. Визуальные репрезентации женских образов далеки от визуальных практик женского глянца и рекламы товаров для женщин и максимально приближены к обыденности и повседневности, при этом мужские образы вторичны, они появляются в связи с необходимостью осмысления вопросов, касающихся женщин. Визуальные тексты блогов не только дополняют и подкрепляют основные статьи, но и воссоздают эмоции, сопровождающие женщину в ее жизненных коллизиях.
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MASCULINITY AND FEMININITY VISUAL REPRESENTATION 
IN BLOGS OF MORENA MORANA

E.V.Balyunis, E.V. Shirina 

The article regards visual content of the internet diaries created by the one of the most popular Runet authors. The aim is to reveal and to describe specific features of visual representation of masculinity and femininity as key gender categories in blogging. The study is based on the material of 696 visual texts used to illustrate the posts published in the period between 14.03.2022 and 14.03.2024 in the blog «Morena. Female question». The methods of semantic and discourse analysis, as well as qualitative and quantitative content analysis are applied. The research reveals that the female image is found in 610 illustrations (87,6 %), while the masculine image is used in only 195 illustrations (28 %). A man is shown as the main character only in 69 (9 %) visual texts. Visual representations of happy marriage are not so frequent as pictures of family quarrels and scenes of domestic violence. The non-one-type and non-stereotyped femininity visualization is typical of the blogs under analysis. The conclusion is made that the category of femininity constitutes the principle axiological dominant in the semantic space of the blogs under discussion, which allows to qualify them as feminine-oriented. 
Ключевые слова: visual content, visual text, visual narrative, feminine-oriented blogging, femininity, masculinity. 
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